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ist es ein dvvduer 8v, das dem Wirklichsein des (faktischen) mathe-
matischen Denkens gegeniibersteht. Und in Met. IX 4 wird
fir das dwvduer 8v noch mehr gefordert als sonst gegentiber dem
dmepov: nimlich dies, dafl es nur ein solches Problem sein darf,
das gelost werden wird; d. h. aber doch, daB es in einer endlichen
Anzahl von Schritten gel6st werden kénnen mul.

Karl Biarthlein

LECTIONES GALENICAE

Ex Galeni operibus, quae per tot saecula et apud tot popu-
los quasi fundamentum artis medicinae fuerunt, quosdam locos,
ubi contextus verborum laborare videtur, tractare mihi propo-
situm est. quali in re nihil est cur praefationem ponam produc-
tiorem. missis igitur ambagibus me consilium statim inire
aequum est?l).

IIL. 229 K (1. 168. 3—5 H): t0 xai davudlew olual oe pdiiora
Ty Tégvy avrie (sc. Ths @voews), &l mpooéyois TOY vodv Toic v
Tals Gvavopais pawouévors xtA. infinitivus praesens davudlew vix
competit; non dubium est quin verum sit davudoew (quod iam
suspicatus est Helmreich in Addendis editionis suae), ut constat
ex exemplis his: xal oe davudoew oluar pdliov, odx & 1o Adyw
70 méy émrpémow, GAX el fovindeine xtd. (Il 420 K = L. 307.
8—10 H); & 62 ... duéAowul ooc..., davudoew olual oe, nds xTh.
(III. 577-8 K = I. 419. 24 sq. H, quo loco codex U davudlew
pro Savudoew habet); xal ef Tig dvapymodein xaxelvwy, Favudoew
attov oluar Ty Spodoyioy xrd. (IIL. 887 K = IL. 144. 25—7 H);
&l ydp uou vofjoas ... Yavudoew olual oe vy U dxpifeiay xrid. (IV.
273—4 K =1I. 383. 8-12 H). 0fuar cum infinitivo futuro adhibetur
his quoque locis: III. 23 5 K (bis), ITI. 448 K, ITL. 449 K, III. 569 K,
III. 585—6 K. age, sis, nunc de hoc loco videamus: &i §* dferalew
&raota ... 8dehjoeie, davudoew olouar Ty @dow adroy xtid. (11

1) Nomina editorum Galeni per compendia scripsi haec: H = Helm-
reich, K = Kiihn, Ma. = Marquardt, M = Miiller.
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254 K =1. 187. 4~7 H). quandoquidem non solum in hoc genus
enuntiatis sed ubicumque formam ofua, ni fallor, usurpat Gale-
nus, oluar pro oiouar hoc loco reponendum esse suspicor. duos
quidem locos?) apud Galenum memini ubi é¢ ofouar adhibetur;
sed utroque loco verba Chrysippi philosophi xara Aéfw refert.
quapropter tertio loco?), quo Chrysippum ad verbum laudat
Galenus, d¢ olopat pro w¢ oluar nescio an restituendum sit. deni-
que, hic locus dignus est qui tractetur: & yap 67 0 TolodToy
Bérvioy elvar prjoeis, olual o€ xal 1@y Ymodnudtwy aipfoeodar ... T0
yadagoy xtA. (IIL. 235 K = I. 172. 24 sq.). ex exemplis supra
allatis clarescit optativum ¢rjoaic (an —etag?) pro grjoews scriben-
dum esse (grjoeiey praebet codex D)4).

Quandam aliam conformationem verborum talibus locu-
tionibus persimilem sescenties adhibet Galenus, illam dico in
qua protasis verbum optativum habet, apodosis futurum indica-
tivum. cuius conformationis exempla sunt haec: xai einep dmo-
AwAdra Todroy mwofoas, oddeulov &evprjoes Evéoay duelvova
pviaxny @ votiaiow (IV. 24 K =11. 199. 1—3 H); duaperjéeis ydp,
&t fudloro, Tov mododhov deoudv (IV. 70 K = 1L 232. 4—5); &l o7
votjoaus éEnonuévag adrag ... ody Eeic dnwg xt. (IV. 11920 K =
II. 268. 22-3); xal yag ... & xovacxépaio ... davudoes 0id
1w duxawoaVyny Tod dnuoveyot (IV. 200 K = II. 329. 9—13 H);
xal el Tovg perald utc 8Eélow, Yedon xrh. (IV. 300 K = II. 402.
18 H); do7’, &l mapafdAlow ..., moddd T ddker oo yeyovévar
pupotépa (IV. 325 K =1I. 421. 23-6 H). quibus exemplis adiun-
gas velim haec: III. 939 K, IV. 13 K, IV. 87 K, IV. 137 K, IV.
154 K, IV. 200 K, IV. 204 K, IV. 309 K, IV. 310 K, IV. 343 K.
his locis nitens spero fore ut paucos locos corrigere possim:
ToUGg yoﬁv daxrdovs &l av;mléfyg Ao, el a'ﬁﬁtg droywoilor,

ot¥ 7 avvodog, o 0 duaywotouds 60V dpydoerar (1. 249 K.
av,unlefatg (an —elag ?) pro av,unleéng legendum est. edprjoelg
ody, &l ngoaaxug T0v Yoy, dupotépac éyodoas To dvvardy. vera
lectio est mgogéyoic; conferas licet hos locos: xai uny & xal
TotTw mpoaéyows Tov votv xtA. (IIL. 235 K); ei pap 67) Tais duatpéosor
@y {dwv mpoaéyoig Tov vodv xtA. (IV. 154 K); ... &l mpooéyoic Td
Ay Tov voiw (IV. 169 K). postremo non titubandum est de hac
sententia: xai &i ye un gaduwe édéAels drodew Td@v Aeyoudvaw ...

2) V. 438 K (bis) = 414. 2, 14 M.

3) V. 409 K = 383. 8 M.

4) Quoniam Kiihn re vera grjociac legere serius quam oportuit ani-
madverti, rubore, L. B., me esse suffusum fateor | (Helmreich grjoeier potius
quam @rjoetag ut lectionem codicis D recte dedit?)
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09 ouuxgay Syet ... o megoyiy xrA. (IV. 195 K =1L 325. 5 sq.
H). sic legit Helmreich; verum autem est é9élog, quam lectio-
nem servant codices BDL.

IIL 617 K (1. 447. 8-12 H): 7odrov (sc. wov dyxépalov) yap
&l nal undév, GAAa 10 ye dupexés Tijc nwfoews ixavoy éxdegualvew,
lva magaleinm 16 mATHoc e xal 10 ubyedog Ty & att® QAefiv
xal Gornoudy, Oy 000éy S0t Fepudtepov &v hov oduart pudpioy. haec
sic ex Graeco in Latinum sermonem vertit Kiihn: ,hoc (sz.
cetebrum) enim, etiamsi aliud nihil, motus saltem perpetuus
potest calfacere eqs.” quae versio semsum loci fideliter refert, haud
autem ipsa verba. quod enim vocabulum Graecum Latino alind
nihil respondet? perquam facilis nempe adest medela, si legimus
... &l xal umoey <dAX >, GAAa 76 ye ... (vel ... undév dAdo, 4 ye ...).
similes locutiones alibi apud Galenum occurrunt: xard wipde
T Gijow, &l xal unddy GAdo, 10 yody doavel mpooédnxey (V. 268—9
K); ... do7’, i xai dud undéy dAdo, dud yoty 16 y° doparés alperéoy
70 ddyua (I. 490 K). ut talis coniectura fortasse recte se habet, ita

enum suspicor haec re vera exarasse: todrov pdp, &l xal undéy
<T@y GAAww>, GAAd T ye dumpexic Tiis rwfoews ixavoy Exdeguaiver
#tA. cui orationi suffragatur hic locus: xai wify, &l xai undév t@v
dAAwv, GAAG TOTTG ye udvoy ixavdy éotwy émioToéyar T dudvolay dg
Teyvinds anegyaoudvor IV, 152 K = I 291. 25 sq. H).

III. 897-8 K (IV. 152. 17-25 H): donmep ydo oi dyadoi
Onuiovpyol mdpepydy v Tijc Eavt@y Téyyns énideryua xatd ve TawV
1 émudeiBoant molotvrar xal Tdy domidwy xal molddwic v vaic
Aafais v Ewpdv &y e pudAaig éviote xdopov Twd xal dyadua TG
Onuovpyruare Tijs yoelas énénewa mirrods Twag 7 dumédwy Elixac
7] TIa xvdpuTToY 7] Tt TotoTTov Eregoy éxtvmotvtes, ofTw xal 1) ploig
éx meguovalag dmavra Ta puédn xal pudior’ avdodmwy dxdounoe. pro
voce nihili fémxdeidowrf variantes lectiones dmuxalpwy, émixdi-
0wy, émuxlidowy in quibusdam codicibus reperiuntur; ex quibus
nulla nostrum in locum quadrat. [éri]xAeidowy tentavit Helm-
reich. haud melius. vera lectio est dmuxAivrowr, quae vox significat
et ,,sellam® et sellae eam partem quae ,,pluteus” Latine appel-
latur. idem vocabulum adhibet Galenus in opere quod de placitis
Hippocratis et Platonis condidit: day uév oy 6 v &bda Téuvww Te
xal wplwy xal ovumyyvds dmegydonrar oxiumoda mdvra émirideia
T4 popua Eyovta mmeog Ti yeelaw, fg Evera mijyvurar, yeyovdra, Tey-
vitny @acly elyaw oy TowodTow. v 8¢ ffror Tovs dekiodg mddag Toic
dowotegols dvicovs dmegydonTar xavd TO ufjxos 4 T mdyos 7 TO
oxfjua diapépovras 7j Tu TooTToY TERL TO EminAwToov 1) TG dujxovia
Eba natd 10 ufroc Ty dvw uepdy ni Td xdrw palral opalels,
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dreyvov elval past (V. 784 K = 803. 11 sq. M). quid? quod utro-
que loco de eadem re agitur, de documentis videlicet Ty,
tertio quoque loco redit dnixAwrpov; vide ad XVIIL 1. 344 K.
nimirum fons unde orta est corruptela in propatulo est. namque
inusitatiora vocabula, utpote ipsis ignota, perperam exscribere
numquam, ut ita dicam, cunctabantur librarii.

IV. 270 K (II. 380. 14-18 H): did, xairor t@v vedowy dmdy-
Ty Exatépas xdvtwy Tag duvduels, Adyw & alodnoly te xal ximow,
0008 T@y dAAwy popiwy, doa déyerar vedpa, xweltar mposiouévoy,
GAX aloddveras udvoy xtl.

mooedouévawy (quod verbum omisit codex D) cum nomine
poplwy necesse est coniungas; quam constructionem plane rusti-
cam esse nemo non videt. quoniam quidem librarii inferioris
aetatis litteras o et w perpetuo confundebant, conicio scribendum
esse mpoeAduevov (pendens scilicet ex 0ddér).

IV. 360-1 K (IL. 447. 25 sq. H): ofixow lated udvoy 1j mepl
yoetag poplwy &otl moayuareia yonoiun, modd 0¢ pdriov iatpod @ilo-
odpw i GAng gboews dmoTijuny wrijoacdar oneddoree, xal xor
adry yon tedeioBar Ty tederiy. dmavrag ydp, W oluat, xal xar
#vog xal xar’ Goududy avdodmovs, oot Tyudol Eavrods, 0vdEy Suotoy
Eyovow * Edevowiows e xal Zauodoaniow deyiows. duvdea udy yae
duetva oo EvdaEwy dv omebder diddoxew: dvagyi| 8¢ Ta Tijc Ploeds
&0t nara wdvra ta {Pa. luculenta verba Galeni sic detorta expo-
nunt libri manu scripti. omnes editores door Tiudor Yeods (quae
coniectura primum in editione Basileensi apparet) pro doot Teudot
favrovg in textum recipiunt. Kithn xara tadeny ... iy vedevny
scripsit necnon legit ex coniectura aliorum dmavres (quam ante
voculam distinctionem posuit) ... d&dowmor ... Eyovow. Helm-
reich sic tentavit: ofixovy latp®d wdvov 1 mepl yoelac popiwy éoti
moayuarelo yonolun, wolv 8¢ udrlov iavpod @iloodpw i GAng
pioews Emotiuny xtijocacdar omebdovte, xal xav’ adriy yon) Tedei-
odar i Tederny dmavrag [ydo], d¢ oluar, xal xat® Edvog xai xav’
dovduov avdoddmovs, ool Tyudot Heods, 00dév Suotoy Eyovaay ’ Elev-
owioig Te xai Zapodgaxiows dpyioig. duvded pév yap »TA. at scriptu-
tis utriusque editoris obstat idem: in locutione oddév Guowov
yew i Tiv, maior res, quae minoribus componitur, in casu dativo,
ni fallor, ponitur. ergo secundum lectiones, quas publici iuris
fecerunt editores, mysteria Eleusinia et Samothracia maioris sunt
pretii quam adty 1) reder) Galeni. quae interpretatio ab sensu
huius loci admodum abhortet, id quod luce solis clarius est.
(quam parva in his verborum commutationibus veri similitudo
palaeographica insit taceo.) sed hactenus de coniectationibus
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aliorum; nunc decet memet quoque in certamen descendere. pri-
mum, L.B., persimilem locum ex eodem opere Galeni velim ani-
madvertas: modooyes Tolvoy 7j0n por Tov vody pddlov, 9 el move
uvoduevos > Edevoivia xal Zapododnia xai Ay twa tedetny dylay
Shog fjoda mpds Tols dpwudvois Te xal Aeyouévois Vo T@y icgopavtio,
undév tu yelpw vouloas tavrny Exelvwv elvouw Ty Tederijy, und frToy
&vdeibaodoun dvvaudvny 1) copiov 7 mpdvoray 7) dbvauw Tos T@Y {hawy
dnuiovpyod, xal pddio® St iy tedery TadTny, v viv petayeloi-
Copa, mpdog-dndvrwy &etpov (II1. 576 K = I. 418. 19-27 H). in
nostro loco tadnyy ... vy Tedetiy pro avriy . . Ty Tederry tecte
restituit Kithn. at praepositioni talibus in constructionibus nul-
lus est locus; qua re dittographia eiciatur: ... xal [xa] TadTyy
yon tedelodaw Ty Tedetiiy. confer, sis, in loco supra allato pvodpe-
v0G ... Ay Twa tederijy; quod ad tadrny, conferenda sunt tum
radtyy ... vy tederrpy tum paululo infra woy rederay Tadryy. dehinc
locutioni omnino damnatae, oo, dico, Tiudaw €avrods, quasi
patrocinari mihi in animo est. verba vero sana esse ex hoc loco
patet: medn) yap év vfj mepl Télovs oxéwel 1o xTpds ot i aviow-
zivne eddasuoviag, eixdtwg ni Ty {itnow adtod mdyteg nxov of
ryrjoavres Eavrode (V. 78 K = 53. 17-19 De Boer). sed haec
minoris sunt momenti; nodus qui locum nostrum ligat etiam
manet, qui expediendus est. quod si malefice aberrantem voculam
yap suum in locum reponas, omnia sic bene cohaerebunt ut nil
aliud praeter interpunctiones verborum mutandum sit: odixovy
loTe® udvov 1) mepl ypeiag uopiwy i mpayuateio yonoiun, woAd 6&
u@rdov iatpod @uAoodpe tic 6Ans @ioews SmioThuny wrrjocacda
omeddovtt, xal [xa) Tadtny yon tedeiodu vy Tederny dmavrag [yag],
¢ oluar, xal xat” Edvos xal xar’ doududy dvdedmovg, Soot TiudoL
Eavtods. 0008y <yap> Suowoy Eyovow > Elevawiows te xal Zapodoeq-
xiowg Bpylowg. duvdpd xtd. dpylowg ex Suowov non pendere, sed ab-
solute adhiberi, qui Graecae linguae mos est®), animadverten-
dum est: ,,in sacris Eleusiniis et Samothraciis nihil simile (s¢. huic
tederfj) habent homines®. (possis tentare &yovow <év>, coniectu-
ram faciliorem quam meliorem.) quod ad transpositionem vocu-
lae yap attinet, audi illum JIoannem Madvig de talibus erroribus
sic disserentem: ,,cum praetermissis oculo transiliente verbis
coniuncta est transpositio quaedam, cum aliquid primum a
scriba ad inferiora aberrante praetermissum postea aut ab ipso
statim, animadverso errore, loco non suo inseritur, aut in mar-
gine sive ab ipso sive ab alio annotatum deinde ab alio novi

5) Kiihner-Gerth 1. 445.

5 Rhein. Mus. f. Philol. N. F. CVIII
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exempli librario in contextu alieno loco ponitur, mterdum etiam
plurium versuum sententiae.“6)

hucusque fere locos ex libro qui inscribitur de us# partinm
sumptos tractavi; nunc de quibusdam corruptelis quae extant in
libro, quem de plac1t1s Hippocratis et Platonis conscripsit Gale-
nus, videamus

V. 367 K (337 5—6 M): ogtCaraL (sc Xg'vo'mazog) yodv ad-
T (sc. dmdvuiar) épumy Aoyury &mi Ti, Soov Y1), Hidov.

Chrysippi philosophi definitionem cupiditatis alibi ad ver-
bum refert Galenus: . mi'n‘yv mddy Tﬁv (’J’Qeéw &y nut TdY Hara
yévog G og,unv /'loymnv elval row éni 7, ooy XQ’?: 17601» avT@ .
Emdopia otiv opur) Aoy éni i, Soov yo1, ooy adTd xTA. (V 380
K = 351. 9 sq. M). quocn:ca loco nostro <adrg> post 7jdoy
addendum esse conicio. adr@ fortasse a librario omissum est,
qui ad quid referendum esset ‘vocabulum non vidit (adtd = Td
avpdme). obscura haec definitio alio loco apud Galenum simi-
liter corrupta est: ... dmdpyew yoiv adray douny Aoyt émi
Tt, 600y x01], 100y adrd. sic correxit Mueller; pro 7doy adr@ codex
L #j6n évrog abrdv habet, codices MAB #jdoyrog. ad hoc, nescio an
AoywoTixiy in Aoyuxry hic corrigendum sit (confer locos supra
laudatos). quod superest, animadvertendum est #dew cum casu
dativo coniunctum alibi non occurrere, id quod contra adr®d
facere videtur. at haud procliviter plus quam semel abré pro adrdy
perperam scr1ps1ssent librarii; immo potius veri simile est ipsum
Chrysippum 7doy avtd (secundum analogiam constructionis
fideadai i) re vera exarasse. quod ad sermonem Chrysippi, con-
fer Diogenem Laertium vii. 180: mAeovdoas 8¢ Toic modyuaot trw
AéEw 0D rardpdwaoe.

V. 405 K (379 2—5 M) oZog eiaﬁmat xnal T@ Ei’)gmtén )
Msrelaog omaoduevog yag Y pdyatpoy (pSQEZ‘L’aL éni Ty Elea’m:
wg dvaugrjowr, W0y 8¢ xai xaramdayels ic T0 xdAdog déPale Ti
pdyatgay xTi.

hoc quoque loco Chrysippum xata 2w profert; locutio
xatamAayels eic 10 xdAdos (quam constructionem alibi expiscari
non potui) mihi molesta est: cum verbo xaranAfrreodar coniun-
gitur casus dativus aut accusativus. cuius rei exempla habes
haec: ... xavamdayivar t® moréuw (Thuc. 1. 81); ... Ty ... et~
olay iy avrod xavamendijyda (Isoc. Ep. 4. 11); ... xavameniny-
uévar oy v Kagyndoviwv otddov (Plb. 1. 20. 6); ... 16 xdAdog
10w maidwy xovamenlnydves (Xen. Epb. 1. 12. 1). quapropter ditto-

6) Adversaria Critica 1. 46—7.
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graphiam eic inducendam esse iudico: ... dw 88 xai xaramAayels
[eic] ©0 xdAdog. accedit quod 76 xdAAos non solum ex xaramdayeic
sed etiam ex iddw pendere debet: id quod fieri non potest, si
praepositio eig servatur.

V. 503 K (488. 12-14 M): votro puév ydp dmavreg dvdowmo
ywdoxovar dua Svdgysiay, xeivo 8¢ 0Bxéd Suoiwe dmavres, dAdd
dmodellewe avro Sel.

»nam id quidem ob rei perspicuitatem omnibus notum est,
illud vero non item omnibus, sed demonstratione indiget.* sic
tecte interpretatur Miiller. subrusticam autem orationem redolet
dmodeitews avro dei: ,,Gewohalich ... det pol Tivog*?). quid? quod
fortasse rectius lingua Latina redduntur haec verba ,,demonstra-
tione 7psum indiget*“? quod sensui loci repugnat. profecto drmo-
deibews adrd det exaravit Galenus (adrd servat codex L). similes
loci hi sunt: ... 7ijc 8¢ & adrot miorews 0By Sel Toic mapotow
(V. 536 K = 525. 12 M); lowg 62 xail magadelyparog smép oagn-
velog derjoe v Adye (1. 428 K); . .. GAX Soows aiotjoewe Edeu (IV.
270 K =1I. 380. 26—7 H).

V. 528 K (516. 711 M): 4246 Bwow pudy 1@ wedeuévory adrd
morebew Inmoxpduel paoct, xdv ofror un) Stwavtar devevdew, de
mepl Ay Hewonrot mpdyuarog, odx aictrod, dtaleyduevor, Twic
08 émayyérdovrar uév Seiew, Eeikav 88 ovdénmore.

odror (quam vocem non vertit Miiller) ad hunc locum con-
veniens non videtur; conicio adro{: ,,nonnulli ... Hippocrati
fidere asseverant, etiamsi haec demonstrate 7psi non possunt®,

V. 538-9 K (528. 3-5 M): gaiverar yap 1 xoilny gphéy émo
700 ffratog V9V Tdv opaydy dvapegouéyy xail Tavrns dmopidornud
TLT0 &l T agdiay dupuduevov, odx EE éxeline adrr).

legendum est ... odx 8¢ dxelyns atiry. hunc locum conferas
licet: xal ydo xai aby tals xavd v0 ydotoy dndoaic yopyyet s
olxeiag dvvduews, ovx éxetvar Tatty (V. 557-8 K = 549. 67 M).

V. 539 K (529. 3-6 M): & 6¢ v doxel ouurpdv elvar 6 i
én pioewg T@y dyyeiwy yrdpioua, xattol ye obx dvrog ouixeod, GG
énewd ye olda dtu 00 opurpov elval gnov T6 moAdd T@Y Ldwv odx
Eyew iy Oebiaw xotdiav Tijc xapdiag.

»at si alicui videtur exigua esse processus vasorum nota,
quamvis exigua non sit, certe illam, sat scio, non exiguam esse
dicet, quod multa animalium dextro cordis sinu careant. sic
recte Kiihn. at vim futuri ,,dicet*, quam contextus sermonis pos-
cit, non habet Graecum verbum gzot. quid mirum? nam sub hoc

7) Kithner-Gerth 1. 297, A. 5.

5‘
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verbo latet itacismus, qui in grjoes corrigendus est (cf. V. 624 K
= 622. 11 M). gnot et grjoer etiam alibi in codicibus Galeni con-
funduntur®).

in primo librorum qui de antidotis inscribuntur noster me-
motat illum Marcum Antoninum, ,,in omni vita philosophantem
virum®, ut tradit Iulius Capitolinus, claram theriacam Andro-
machi seniotis singulis diebus sumpsisse: & d¢ e Fror xad’
Exdotny Ty fudoav, ¢ 0 xad Tudc yevduevos avroxpdrwe Adpr-
Mog > Avrwvivos 7 dg avrog 6 Mudeiddrngs, Aaufdvor ot papudxov,
mavrdmaow afAaPrg vmo @y Savaciuwy te xal dnlrneiowy pagud-
%y dvoualouévay &srar (XIV. 3 K). eandem rem iterat in libello
de theriaca quem Pisoni dicavit: ot 68 60 wpéleiay ToT oduaros
xa® Exdotny 1fudoar mpoopépoviar Tob @apudxov, domep 61) Tov
Petov Mdorov xal rjueic oldauey ... ¢ Tve Too@f] yonoduevov Td
pagudxe (XIV. 216 K). propter hanc sententiam conicio arti-
culum iy in priore loco ut dittographiam inducendum esse:

. % Exdotny [ty] fuéoav ... paululo infra (XIV. 3—4, 5 K)

locutio éxdorng 7juépas eadem de re bis usurpatur. xad éxdorny
Huéoav alibi apud Galenum in quattuor saltem locis vidisse
me memini®). LS], qui s.v. &xaoros L. 2 xal & vaw 7juépav bis
laudant, praetermittunt autem xad’ é. 7juépar, te in errorem cave
inducant: ut xad é. Ty fjuédpay nonnumquam (praesertim apud
auctores Atticos) repetitur, ita more tralaticio xad’ é. fjuépay sine
articulo dicebat Graecus quivis.

saepe usu venit ut veras lectiones in libris manu scriptis
setvatas iniuria conturbent viri docti. paucis de locis id genus
agere nunc mihi in animo est. qua in re me contemnere vitos
doctos quos correcturus sum nolim, L.B., credas. molla ydp
mralouey dmavres, ut nos commonefacit apostolus Iacobus.

I 14 K (112. 4~10 Ma.): tis yap v Zrayeipwy Adyos, £i un
OC > Apwotorédn; tis 8 ad Xddwv, e un OC Apardy te xai Xpbouwr-
mwov 3 Brmov xal T@y *Admpdy adrdy dypt ndpow Todvoua mepoltnrey
0¥ ua TR g yijs doetry, [Aemtdyews yag] dAda o Tovs év avi]
pdvrag of mAeiorol Te xal dpioTol yevduevor uetédoody Tt xal Tif
ateidL ToT aperépov xAéovg.

Aemtdyews pdo induxit Marquardt. at hoc loco Thucydidem
respicit noster: dua ydp doeriy yijc al te dvvdues Tiol peilovg
Byyuyvduevar otdosis dvemolovy ... Ty yoby “Attvay éx Tl émi

8) I1I. 240. K (I. 176. 10 H); IIT 241 K (I. 177. 10 H).
9) V. 10, 30, 310, 734 K.
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mAeioTov 810 10 Aemtdyewv doraciactov odoay dvdowmor Grovy of
atrol aiel (1. 2. 4-5). et doerny vijs et Aentdyews hic apud Galenum
habes. nil igitur delendum est (nisi fortasse doctum quendam
interpolatotem qui et ipse Thucydidem respexerit fingere ma-
vis!). Galenus similiter, ut hoc utar, in librum, quem de placitis
Hippocratis et Platonis confecit, sententiam Platonis tacite intro-
duxit: ... el T avrdy Vméuewe T mepl modeibews mpayuareiy
axolovijaog ri mAéov &v adri] dotval Te xal Aafelv Adyoy &v edue-
véow EAéyyois (V. 226 K = 185. 2—4 M). verba & eduevéow EAéy-
yous scilicet ex septima epistola Platonis depromuntur: udyic 62
Totfdueva mpds dAnAa att@y Exaota, dvduata xai Adyor dyeis Te
xal alohjoew, 8v eduevéow Aéyyows Sleyydueva xtd. (344 B).

IIL. 690-1 K (IL. 5. 25 sq. H): einep odv ai uév ofjpayyes dxdAv-
nwror uelvacar xatéfvdy e [8y] xai dietirowonov Tals TpayvTnot To
yerrvidvra, 10 08 iy Ewdey atrdv Aemida xavaritpdvar, mEQLTTOY
7y, uéAdovady ye diuprioewy eic mwoAla ©0 Tijc xepalijs doTody, eDAd-
yawg Tals gapaic eic diamvony cvveypnoaro.

[8v] delevit Helmreich, quippe qui d in protasi, puto, mo-
leste tulerit. sed verba xaréfvdv e dv xal dierirpwoxov et protasin
efficiunt et apodosin (venia sit verbo!). namque dxdAvnror peiva-
oar idem est atque & dxdAvmror Eueway, cui protasi xarébvdy e
&y xal dierirowoxov apodosis est. recte igitur hoc loco adhibetur
vocula dv. (de quadam subsimili ,,Satzhaplologie® me comiter
commonefecit Professor Hans Herter, qui locos laudat hos:
Rh. M. 92 (1943) 114 sq., 384; A.A.W.W. 1947, 81 sq.; S.O.
28 (1950) 115; Studi in onore di L. Castiglioni IT (Fir. 1960),

71 sq.

I11. 885 K (II. 143. 20 sq. H): 7 xai pdAora davudlew éovi
Ty @dow, & & Tols o¥Tw mapa pxgdy el ugv xatopdot, ondvioy 08
70 opdAua. xatrory’ ooy &ni Te Tols omeipovow fuds xal Tals xvov-
caig 09 10 opdAiua ondviov Eyony, dAAa 10 xatdpdwua yiyveadar.
ueddovres yap pedvovoais ovwépyovrar xal 0B’ Smov yijs elow eido-
T8¢ Vmo hAnouoriis [Eréoais] o¥tw draxeiuevor. dove 1) uév oy Tijs
amopds e09v¢ oltw TANuuEes.

[véoaus] induxit Helmreich (;, érépaus vix sanum®) idemque
- nam ,,sequitur vara vibiam®, ut in proverbio est — dazxetuévarg
in duaxeiuevor mutavit. at verba quae in libris manu scriptis extant
sana sunt. quae verba recte intellexit Kiihn: ,ebrii enim cum
ebriis coeunt, et qui prae crapula, ubi terrarum sint, nesciunt,
cum mulieribus ita affectis consuescunt®. non est cur vocabulum
éréoouc debeat scrupulum inicere (coniecturam évaipaic cave

ludas).
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IV. 222 K (IL. 345. 12—14 H): &nel 8¢ xal 1j wboric érénraro
sildnaiov, &regov 0dx Ny duewov duxpioews ofgwy éoydlecdar mdpoy
GAX 1) ovyyofoasda Td tod omdpuarog.

dAx (post mdpov) coniecit Helmreich; libri habent didow.
veram autem lectionem servavit Oribasius®) qui hunc locum
ad verbum exscripsit: udAlov. nonne appatet dAdov pro udiloy
exarasse nescio quem librarium, cuius oculus non viderit litteram
M propter anteiens N? quod ad udidov 4, confer IV. 237 K (II.
356. 25-6 H) et IV. 273 K (II. 382. 21 H).

IIL. 444 K (I. 324. 10-12 H): ... 7tva 10dmoy dvanvofjs, by
eloatths ein <bv> mote dueddetv Enyovuévois Hu Ty dAAwy dwy
Y xaraoxeviy, domeg vir Ty dvdedmov.

I 877 K (IL. 137. 23—4 H): "AAAa mepi pév 1@v dAwv {daw
&l <dv> mote xal addc fuiv Sieddeiv. 6 & dvdowmog xTA.

IV. 145 K (1. 286. 16-18 H): xai oot mepl uéy téw dAdwv
Cdwy <dr> ein moré xal mwag’ Hudv dxovoar ta Aelmovra toic v’
*Aptatotélovs eipnuévors mpoatidévrww. dvdodme 68 xT.

IV. 152 K (IL. 292. 14-15 H): 1) pév odv els dnavra ta Lda
modvoray Tijs ghoews el <dv> mote xal avds idlg xad Saveny died-
Petv. 6 & dvdowrmog »TA.

omnibus his locis <dv> inseruit Helmreicht). sed quam ob
causam, quaeso, accidit ut uno quoque loco omitteretur eadem
et una vocula? etenim quandam coniurationem contra é fecisse
librarios nolim fingere! immo potius admodum quam veti simile
est medicum hac in locutione dv non usurpasse.

haec dicere habui de oratione Galeni. tempotibus quidem
nostris sunt qui studia hujusmodi fastidiant. quod si quasi quas-
dam vestes sordidas paucos hos locos aliquatenus, quantulum
id cumque est, eluere potui, satis mihi est superque.

Cantabrigiae, Mass. Robert Renehan

10) III (= CMG VI. 2, 1). 41. 15-17 Raeder.
11) Quod ad I. 324. 10 H, vide Addenda editionis huius viri docti.





